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ANSWERS TO APPLICANTS QUESTIONS   

RECEIVED DURING PERIOD 

      05 JUNE – 26 JUNE 2024 
 

QUESTIONS RELATED TO BOTH CFP1 “INNOVATIVE SOLUTIONS”  

 

 

REPONSES AUX QUESTIONS DES SOUMISSIONNAIRES  

RECUES PENDANT LA PERIODE  

    DU 5 JUIN AU 26 JUIN 2024 

 

QUESTIONS RELATIVES AU PCF1 "SOLUTIONS INNOVANTES"  
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REGIONAL FACILITY FOR TEACHERS IN AFRICA 

WINDOW 2 – CALLS FOR PROPOSALS 

 

https://documents.enabel.be/alfresco/webdav/Sites/_Organisations/_EST/_Wehubit/B-Execution/2_Grants/2.1_CallsForProposals/BEL1707111-AP-03/www.wehubit.be
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Pour le français, voir page 3 

 

In accordance with the guidelines of this call for proposals :   

• Applicants may send their questions by e-mail to wehubit@enabel.be before Wednesday 26 June 2024 

(see table). The Wehubit Programme will not be obliged to provide clarification on questions received 

after this date.  

• Questions will be answered at the latest by Wednesday 3 July 2024. Questions and answers will only 

be published in the language in which they were received. In order to ensure privacy, organisations 

names are kept anonymous. 

 

Calendar  

(Round 1) 

Date Hour  

(Brussels time) 

Deadline for clarification requests to the contracting 

authority 

June 26, 2024 1 pm 

Last date on which clarifications are given by the 

contracting authority 

July 3, 2024 / 

Deadline for submitting Grant application concept notes 

(1st round)  

July 15, 2024 1 pm 

 

  

mailto:wehubit@enabel.be
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Conformément aux lignes directrices de cet appel à propositions:   

• les demandeurs peuvent envoyer leurs questions par courrier électronique à  wehubit@enabel.be,  

au plus le mercredi 26 juin à 13h00 (voir tableau). Le Programme Wehubit n'a pas l'obligation de 

fournir des éclaircissements sur des questions reçues après cette date.  

• Il y sera répondu au plus tard le mercredi 3 juillet 2024. Les questions et réponses ne seront publiées 

que dans la langue dans laquelle elles ont été reçues. Dans un souci de confidentialité, les noms des 

organisations ne sont pas mentionnés. 

 

 

Calendrier  

(1er tour) 

Date Heure  

(de Bruxelles) 

Date limite pour les demandes de clarification à l'autorité 

contractante 

 26 juin 2024  13:00 

Dernière date à laquelle des clarifications sont données par 

l'autorité contractante 

3 juillet 2024 / 

Date limite de soumission des candidatures pour les 

subventions – notes conceptuelles (1er tour) 

15 juillet 2024 13:00 
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1. Can a individual person be the applicant/coordinator of the applying consortium? Une 
personne physique peut-elle être le demandeur/coordonnateur du consortium qui 
candidate? 
 
[EN] No, only legal entities may be applicant or co-applicant.  
 
[FR] Non, seules les entités légales peuvent être demandeur ou co-demandeur. 
 

2. What are the eligibility criteria ? Quels sont les critères d'éligibilité ? 
 
[EN] In a first phase, applicant will submit a concept note. After an eligibility check of the applicant 
and co-applicant, the selection committee will analyse the relevance and project concept. Pre-
selected applicant will then be invited to submit a full proposal. Criteria are described inside the 
guidelines.  
 
[FR] Dans une première phase, les candidats soumettront une note de concept. Après une 
vérification de l'éligibilité du demandeur et du co-demandeur, le comité de sélection analysera la 
pertinence et le concept du projet. Les candidats présélectionnés seront ensuite invités à 
soumettre une proposition complète. Les critères sont décrits dans les lignes directrices. 
 

3. Would it be possible for an applicant or co-applicant to submit more than 1 proposal? Est-
il possible pour un demandeur ou un co-demandeur de soumettre plus d'une proposition? 
 
[EN] No, the limit is 1 proposal per (co-)applicant under each specific call for proposals.  
 
[FR] Non, la limite est d'une proposition par demandeur et co-demandeur dans le cadre de cet 
appel à propositions spécifique. 

 
4. How big should a consortium be? Quelle taille doit avoir un consortium ? 

 
[EN] There is no limit regarding the size of the consortium. You can also submit a project on your 
own as applicant.  
 
[FR] Il n'y a pas de limite quant à la taille du consortium. Vous pouvez également soumettre un 
projet seul en tant que demandeur. 
 

5. Is a consortium compulsory to submit a proposal? Un consortium est-il obligatoire pour 
soumettre une proposition? 
 
[EN] No, you can submit a proposal without co-applicant(s). 
 
[FR] Non, vous pouvez soumettre une proposition sans co-demandeur. 
 

6. Is the UN eligible to submit a proposal for the regional facility for teachers in Africa? 
L'ONU est-elle éligible pour soumettre une proposition? 

 
[EN] International organisations established by a treaty or other type of instrument governed by 
international law and possesses its own legal personality such as UN agencies are not eligible.  
 
[FR] Les organisations internationales établies par un traité ou un autre type d'instrument régi par 
le droit international et possédant leur propre personnalité juridique, telles que les agences de 
l'ONU, ne sont pas éligibles. 
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7. Are International NGOs/CSOs eligible to submit a proposal for the regional facility for 
teachers in Africa? Les ONG/OSC internationales sont-elles éligibles pour soumettre une 
proposition? 
 
[EN] International NGOs/CSOs are eligible. 
 
[FR] Les ONG/OSC internationales sont éligibles. 

 
8. Are universities eligible to submit a proposal f? Les universités sont-elles éligibles pour 

soumettre une proposition? 
 
[EN] Public entities, non-governmental organisation, public sector operator and local authority are 
eligible.  
 
[FR] Les entités publiques, les organisations non gouvernementales, les opérateurs du secteur 
public et les autorités locales sont éligibles. 
 

9. Can national ministries of education submit proposals? Les ministères nationaux de 
l'éducation peuvent-ils soumettre des propositions? 
 
[EN] Public authorities are eligible.  
 
[FR] Les autorités publiques sont éligibles. 
 

10. Do the call for proposals include children with Special Needs? ? L'appel à propositions 
inclut-il les enfants ayant des besoins spéciaux ? 
 
[EN] Children with special needs can be indirect beneficiaries. But be aware that both calls aim to 
support teachers and teaching.  
 
[FR] Les enfants ayant des besoins spéciaux peuvent être des bénéficiaires indirects car l'appel 
cible principalement les enseignants 
 

11.  How can a small organization with skills that can help improve teacher performance 
participate? Comment une petite organisation ayant des compétences pouvant aider à 
améliorer la performance des enseignants peut-elle participer ? 
 
[EN] If a small organisation can not meet the 40%-criterion (having already managed a grant of 
40% of the amount requested), this organisation can consider applying as co-applicant. 

 
[FR] une petite organisation ne peut satisfaire au critère des 40% (avoir déjà géré une subvention 
de 40% du montant demandé), cette organisation peut envisager de poser sa candidature en tant 
que co-candidat. 

 
12. Are networks eligible to apply as a lead applicant, even if the network organization is 

headquartered outside of delivery locations? Les réseaux sont-ils éligibles pour postuler 
en tant que demandeur principal, même si l'organisation du réseau est basée en dehors 
des lieux de mise en oeuvre? 
 
[EN] The network has to be a legal entity and meet the eligibility criteria. Headquarters can be 
based outside areas where activities are implemented as long as it is established in the countries 
or territories defined as eligible to procurement and grant procedures for actions financed under 
Neighbourhood, Development and International Cooperation Instrument (NDICI - Global Europe) 
for the period 2021-2025. 
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[FR] Le réseau doit être une entité juridique et vérifier les critères d'éligibilité. Le siège peut être 
situé en dehors des zones où les activités sont mises en œuvre tant qu'il est établi dans les pays 
ou territoires définis comme éligibles aux procédures de passation de marchés et de subventions 
pour les actions financées par l'Instrument de voisinage, de développement et de coopération 
internationale (IVDCI - Europe globale) pour la période 2021-2025. 
 

13. In case we are based in a country where cooperation with EU is ongoing but wish to 
implement activities in countries where cooperation with EU is suspended, what happens? 
Si nous sommes basés dans un pays où la coopération avec l'UE est en cours mais que 
nous souhaitons mettre en œuvre des activités dans des pays où la coopération avec l'UE 
est suspendue, que se passe-t-il? 
 
[EN] Activities directly involving or targeting national public authorities (including policy-making 
and capacity-building) will not be eligible in countries where cooperation with the European Union 
is suspended at any time from the time of submission of the full project proposal until contract 
signature.  
 
[FR] Les activités impliquant directement ou ciblant les autorités publiques nationales (y compris 
l'élaboration de politiques et le renforcement des capacités) ne seront pas éligibles dans les pays 
où la coopération avec l'Union européenne est suspendue à tout moment, depuis la soumission 
de la proposition de projet complète jusqu'à la signature du contrat. 
 

14. Can we apply for more than one country? Pouvons-nous postuler pour plus d'un pays? 
 
[EN] You can submit one project covering different areas and countries. Cross border activities 
are authorised as well as multiple eligible countries activities.  
 
[FR] Vous pouvez soumettre un seul projet couvrant différentes zones et pays. Les activités 
transfrontalières sont autorisées ainsi que les activités dans plusieurs pays éligibles. 
 

15. Can we submit 2 proposals for 2 different levels (Tertiary & General) under one ministry? 
Pouvons-nous soumettre 2 propositions pour 2 niveaux différents (Tertiaire & Général) 
sous un même ministère ? 
 
[EN] Applicant can submit only 1 proposal. However, this proposal can cover different objectives 
and targets.  
 
[FR] Le demandeur peut soumettre une seule proposition. Cependant, cette proposition peut 
couvrir différents objectifs et cibles. 

 
16. For organisations with a presence in more than one country do we apply as a country 

program or one organisation with interventions in several countries? Pour les 
organisations présentes dans plusieurs pays, devons-nous postuler en tant que 
programme national ou en tant qu'une organisation avec des interventions dans plusieurs 
pays? 
 
[EN] The applicant can submit one proposal with actions in different countries.  
 
[FR] Le demandeur peut soumettre une proposition unique avec des actions dans différents pays. 

 
17. Can we apply for both Calls for Proposals? Pouvons-nous postuler aux deux appels à 

propositions? 
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[EN] Applicant can submit a project under CFP1 and a different project under CFP2. However the 
applicant cannot submit 2 projects under the same CFP.  
 
[FR] Le demandeur peut soumettre un projet dans le cadre du CFP1 et un projet différent dans le 
cadre du CFP2. Cependant, le demandeur ne peut pas soumettre 2 projets dans le même CFP. 

 
18. Is there a limit to the number of countries where activities are implemented? Y a-t-il une 

limite au nombre de pays où les activités sont mises en œuvre ? 
 
[EN] There is no limit. But make sure to remain impactful in accordance to the budget. 
 
[FR] Il n'y a pas de limite. Mais veillez à ce que l'impact soit respecté dans le cadre du budget. 

 
19. For networks, can they submit just one proposal for the whole network? or many can be 

submitted for different countries? Pour les groupements, peuvent-ils soumettre une seule 
proposition pour l'ensemble du réseau ? Ou plusieurs propositions peuvent-elles être 
soumises pour différents pays ? 
 
[EN] An applicant and co-applicant can only submit 1 project under 1 CFP.  
 
[FR] Le demandeur et le co-demandeur peuvent seulement soumettre un projet dans le cadre 
d'un CFP. 

 
20. The grant is supposed to cover up to 90% of the project costs. Is it possible to valorize the 

costs of the support teams to cover the remaining 10% to be borne by the NGO? La 
subvention devant couvrir jusqu'à 90% des coûts du projet, est-il possible de valoriser les 
coûts des équipes supports pour couvrir les 10% restants à la charge de l'ONG ?" 
 
[EN] The costs related to the 10% co-financing are subject to the same eligibility criteria as the 
90% and must therefore be related to the implementation of the action. 
 
[FR] Les coûts liés au cofinancement de 10% sont soumis aux mêmes critères d'éligibilité que le 
90% et doivent donc être liés à la mise en œuvre de l’action.  

 
21. Does a partner with whom we implement part of the project activities necessarily have to 

be a co-applicant? Un partenaire avec qui on met en place une partie des activités du 
projet doit-il forcément être co-demandeur? 
 
[EN] No, they can also be presented as an associate. But in that case will have no access to the 
grants. 
 
[FR] Non il peut être également présenté comme associé. Mais dans ce cas, il n'aura pas accès 
aux subventions. 
 

22. Is there a specified ratio for direct costs? Y a t-il un ratio indiqué pour les coûts directs? 
 
[EN] There is no specified ratio. The cost-effectiveness of the action is an evaluation criterion. 
 
[FR] Il n’y a pas de ratio indiqué. Le rapport coût-efficacité de l’action est un critère d’évaluation. 

 
23. Must the application be submitted in French? La candidature doit-elle être nécessairement 

faite en français? 
 
[EN] The application can be submitted in English or French without any difference. 
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[FR] La candidature peut-être soumise en anglais ou en français sans différence. 

 
24. Could you please provide clarification on the following eligibility criteria “have already 

managed a grant (of public funds) amounting to 40% of the amount applied for”. Pourriez-
vous s'il vous plaît clarifier le critère d'éligibilité suivant : « avoir déjà géré une subvention 
(de fonds publics) représentant 40% du montant demandé »? 
 
[EN] It is requested that the lead applicant already managed at least a grant of public funds (in 
one contract) corresponding to a minimum amount of 40% of the requested amount  
 
[FR] Il est demandé que le demandeur principal ait déjà géré au moins une subvention de fonds 
publics (dans un seul contrat) correspondant à un montant minimum de 40% du montant 
demandé. 

 
25. What is the theme of the Call for Proposals? Are there any specific fields or topics to be 

covered? Quel est le thème de l'appel à propositions ? Y a-t-il des domaines ou des sujets 
spécifiques à couvrir? 
 
[EN] The objective is to enhance the quality, relevance and effectiveness of initial and continuous 
teacher professional development in four priority thematic fields : (i) pedagogy for foundational 
learning, (ii) green skills, (iii) digital skills, (iv) gender transformative pedagogy  
 
[FR] L'objectif est d'améliorer la qualité, la pertinence et l'efficacité du développement 
professionnel initial et continu des enseignants dans quatre domaines thématiques prioritaires : (i) 
pédagogie pour l'apprentissage fondamental, (ii) compétences vertes, (iii) compétences 
numériques, (iv) pédagogie transformatrice en matière de genre..  
 

26. Where do I have to submit my proposal and which templates do I have to use? Où dois-je 
soumettre ma proposition et quels modèles dois-je utiliser ? 
 
[EN] Proposals have to be submitted electronically via the dedicated plateform (CLICK HERE) 
you will be able to download all relevant templates in relation to this call including the guidelines 
and the application form in French or in English.  
 
[FR] Les propositions doivent être soumises électroniquement via la plateforme dédiée 
(CLIQUER ICI). Vous pourrez télécharger tous les modèles pertinents en relation avec cet appel, 
y compris les lignes directrices et le formulaire de candidature en français ou en anglais. 
 

27. What is minimum and maximum size of each grant? Quelle est la taille minimale et 
maximale de chaque subvention ? 
 
[EN] For CFP1 the minimum size is 200.000 Euros and the maximum is 400.000 Euros.  
 
[FR] Pour le CFP1, la taille minimale est de 200 000 euros et la taille maximale est de 400 000 
euros. 

 
28. Is upper secondary school education excluded in this project ? L'enseignement 

secondaire supérieur est-il exclu de ce projet ? 
 
[EN] It is expected that proposals focus and align with teaching challenges spanning from early 
childhood to lower secondary education.  
 

https://www.wehubit.be/en/june-2024-regional-facility-teachers-africa-call-proposals-innovative-solutions-teacher-education
https://www.wehubit.be/fr/juin-2024-facilite-regionale-pour-les-enseignants-en-afrique-appel-propositions-solutions
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[FR] Il est attendu que les propositions s'alignent sur les défis pédagogiques allant de la petite 
enfance à l'enseignement secondaire inférieur. 
 

29. Is higher education considered as eligible applicants? Les établissements d'enseignement 
supérieur sont-ils considérés comme des candidats éligibles ? 
 
[EN] A higher education institution is by principle eligible as an applicant. However its intervention 
should focus and be beneficial for teaching challenges spanning from early childhood to lower 
secondary education. 
 
[FR] Un établissement d'enseignement supérieur est en principe éligible en tant que candidat. 
Toutefois, son intervention doit être axée sur les problèmes d'enseignement allant de la petite 
enfance au premier cycle de l'enseignement secondaire et être bénéfique pour ces derniers. 

 
30. How do we address the issue of scalability given some countries contact hours for teacher 

training which go beyond the project period, i.e. 24 months? Comment abordons-nous la 
question de la mise à l’échelle étant donné que les heures de formation des enseignants 
dans certains pays dépassent la période du projet? 
 
[EN] Expenses will be eligible during the implementation period. The sustainability of the project is 
part of the evaluation criteria.  
 
[FR] Les dépenses seront éligibles jusqu'à la période de mise en œuvre. La durabilité du projet 
fait partie des critères d'évaluation. 
 

31. Could project target only primary education or should it address issues at different levels 
of education? Le projet peut-il cibler uniquement l'enseignement primaire ou doit-il 
aborder les problèmes à différents niveaux d'enseignement ? 
 
[EN] Proposals doesn’t have to address different levels of education.  
 
[FR] Les propositions ne doivent pas nécessairement aborder différents niveaux d'enseignement. 

 


